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1 HEJb JACIATIIAHDI.

B pesynbTare 0OCBOSHUS TUCIUILIMHBI y O0YYarOMIErocs TOKHBI ObITh C(HOPMHPOBAHBI
KOMIIETEHIIMM OCHOBHOW MpodeccruoHalbHON 00pa3oBaTeNbHOM MporpaMmbl OakanaBpuara

(manee — OIIOII): TIK-1

ConeprxaHre KOMITETCHIMH KaK IUIAHUPYEMBIX PE3YyJIbTaTOB OOYYEHHUsS MO JAUCIUILINHE

cM. Tadymnsl 1 u 2.

®OPMUPYEMBIE KOMIIETEHIIUHU, HWHIUKATOPBI JOCTHXEHUA
KOMIIETEHIIAM, 3HAHUS, YMEHW S, HABBIKH

Tabnuma 1 — MHauKaToOphl TOCTHKEHUS KOMIIETCHIINK, (opMUpyeMble AUCITUTUTMHON

Kon u Ha3BaHHUE Nunukaropel 3HaHMs, YMEHHS,  HABBIKH

KOMIIETCHIIUU nocTkenuss  komnereHuu | (3YB), dhopmMupyemsbie
no OIIOII NUCLUILTUHON

I1K-1 Crocoben IIK-1.1. 3HaeT 3HaTh:
OCBauBaTh M UCIIOJIb30BaTh | CTPYKTYpY, COCTaB U | — OCOOCHHOCTU Pa3IUYHBIX THUIIOB
TEOPETHUYECKUE 3HAHUS W | AUJIAKTHYECKHE 5 JKaHPOB TEKCTOB,
MPAaKTUYECKUE YMEHUS U | €IUHMIIbI peIMETHOU (O YHKITMOHHUPYIOTIIUX B
HaBBIKM B  TPEAMETHOHU | obnactu 10 pouITIo pa3IMYHbIX chepax
obmactu  1mo  MpOPMITIO | KAHTIIMHCKUHN S3BIKY. KOMMYHUKAIUH;
"AHrnuickuii  A3bIK"  TpH — S3BIKOBBIE NpPHU3HAKK u
peuieHnn KOMITO3UIIMOHHBIE 0COOEHHOCTH

npoeCCHOHATBFHBIX 33124

N XapaKTCPUCTUKH Pa3JINIHBIX

THUIIOB MMMCbMEHHBIX
IIPOU3BEICHUI
YMmeTh:

— AHAJIU3UPOBATh S3BIKOBBIE U
JIMHTBOCTHJIMCTHYECKUE
0COOEHHOCTHU TEKCTOB
pa3UYHBIX  (PYHKIIMOHATBHBIX
CTHUJIEH;

— COOTHOCHUTH W3Yy4YEHHBIE
MOJIOKEHUS  CTHWIHCTUKUA  C
KOHKPETHBIMU SI3LIKOBBIMH
SIBJICHUSIMU,

Baagern:

— OCHOBaMU CTHIIMCTHYECKOTO

aHalIM3a TEKCTOB  OCHOBHBIX

(YHKIMOHAIBHBIX CTUIIEH;

2 OFBEM M TPYJJOEMKOCTbH JUCIUILIMHBI 110 BUJAM YUYEBHBIX
3AHSATHUMN. ®OPMBI TIPOMEXYTOUYHOMN ATTECTAIIAM.

Tabmuia 2 — O6beM U TPYAOEMKOCTh NUCHHUTUIMHBI IO BUJAM Y4eOHBIX 3aHATHH

OO0mast Tpya0eMKOCTh

U BUABl Yy4eOHOU paboThl TO

JTUCIUIUIMHE, TPOBOUMBIE B Pa3HBIX opMax

O0BEM 4YacoB 10
dhopmam oOydeHus

0P0 0390 300
1 O6miast TpyA0EMKOCTh TUCIUTUTHHBI 72
2 KonrtakTHas paboTa oOydaromuxcsi ¢ IMpernojaBaTesieM 36
(o BuaM y4eOHBIX 3aHATHH) (Bcero)




AynutopHas pabora (Bcero):

36

B TOM YHCJIC:

JICKIIMH

16

IMPAKTUYCCKUE 3aHATHS, CCMUHAPhI

20

IIPAaKTUKYMBbI

J1a00paTOpHBIC PAOOTHI

B UHTEPAKTUBHOU hopme

B QJICKTPOHHOU (hopMme

Breaynuropnas pabota (Bcero):

B TOM  4YHWCle, WHAMBUAyalbHas  paborta
00yyaroluxcsl ¢ MpernoaaBaTeIeM

MOJITOTOBKA KYPCOBOH pabOTHI/KOHTAKTHAsA paboTa

IPYNIOBas, WHAWBUAYaJlbHAs KOHCYJIbTALUS U
HHBIC BUBI yaeOHOU JESTCIbHOCTH,
IpeaycMaTpUBAIOLIHE TPYIIIOBYIO WIN
UHJUBUAYAIbHYIO paboty oOy4aromuxcs c
[pero/IaBaTesieM)

TBOpYecKas pabora (dcce)

3 CamocrositenpHast pabota o0yJaromuxcs (BCero)

36

4 TIpomexxyTouHas aTTecTanus 00y4aroIerocsi — 3a4eT
8 cemectp

3. Y4EBHO-TEMATHYECKHWM IVIAH U COJEPKAHUE JIACIUILINHBL

3.1 YYEBHO-TEMATUYECKHWM ILJIAH

Tabnuia 3 - YyeOHo-TeMaTnyeckuil miaH ouyHoi (hopMbI 00ydeHUs

Ne genenu w/n

Oobmas TpymoeMKoCTh 3aHATHIA (Jac.)

TPYIOEMK
OCTh AyauTopH.

Pa3gens! 1 TeMbI JUCIUIITAHEI (scezo ARSI

1o 3aHATHAM uac.) JIeKIL. TIPAKT.

CPC

DopMbl
TEKYILEro
KOHTPOJIS U
IIPOMEXKYTOUYHOMN
aTTecTaluu
yCIIEBAEMOCTH

1.Cucmema JIUHSBUCTUYECKUX
3HaHUU npu o0OyueHuu
UHOCMPAHHOMY A3ZLIKY:
NOHAMUUHBLU annapam
usyuaemou AUHSBUCMUYECKOUL
OUCYUNTUHDL

OCHOBHBIE TIOHITUSA U 6 2 2

KaTeropmuu JUHIBOCTUIIUCTUKHU U
(I)I/IJ'IOHOFI/ILICCKOFO aHajJIn3a
XYOOXKECTBCHHOI'O TCKCTA

VO-1

Crunuctuuecky HelTpaibHas U 8 2 2

CTUWINCTUYCCKHU MAapKUPOBAHHAA
JICKCHKa

VO-1

2. Cucmema JaUHSBUCTMUYECKUX
3HaHULL 8 npoyecce O0OVHeHUs.
UHOCIMPAHHOMY AZBIKY:
sbipazumenvhvle Cpeocmad s3vika
U cmuaucmuyecKue npuemsl

BripasutenbHble cpesncTBa s3bIKa 8 2 2

)4 CTUIIUCTHUYCCKUC IIPpUCMBI:

TP-1, YO-1




(doHeTHUECKUI YPOBEHb

4- | Belpa3uTenbHbIE CPEJCTBA SI3bIKA 14 2 4 8 I1P-1, YO-1
5 n CTUIIUCTUYCCKHUC IIPpHUCMBI:
JICKCHYECKHI YPOBECHb

6 | Belpa3zuTenbHbIe cpencTBa s3bIKA 8 2 2 4 I1P-1, YO-1
U CTWJIHUCTUYECKHE  IPHEMBI:
IrPAMMaTU4ECKUI YPOBEHb

3.hnos3viunan peuesas
desmenvHOCmMb 8  mpoyecce
00yueHUs UHOCMPAHHOMY SA3bIKY:

@yukyuonanvHvle cmunu
uzyuaemoco UHOCMPAHHO20
AZbIKA
7| Knaccudpukanus 8 2 2 4 YO-1

(GYyHKIMOHATBHBIX CTHIICH
aHIJIMICKOTo A3bIKA!
OCOOEHHOCTH PA3JIMYHBIX THUIIOB
u KaHPOB TEKCTOB,
(YHKIIMOHUPYIOLIUX B
Pa3JInYHbIX chepax

AHTJIIOS3BIYHON KOMMYHHKaIU1

8- | JIunrBocTHIMCTHYECKHE 20 4 6 10 n3
12 | ocobeHHOCTH  XyHOKECTBEHHBIX
TEKCTOB. SI3bIKOBBIC IPHU3HAKH,
KOMITO3UIIMOHHBIE OCOOCHHOCTU
1 XapaKTEPUCTUKH.

13 HpOMe)KYTO‘lHaH arrecranusa - 3a4€CT
3auyem

Bcero: 72 16 20 36

YO-1 — cobecenoBanue, I3 — nnauBuayanbHoe 3aaanue (B gopme aHanusza tekcra), [1P-1 —
TECT.

4 HOPAIOK OIHEHNUBAHUA YCIIEBAEMOCTH n
C®OPMUPOBAHHOCTH KOMIETEHIIUM OBYYAIOUIETOCA B TEKYIIEN U
IMPOMEXYTOYHOM ATTECTAIIUN.

Jl7is TIOTIOKUTENBHON OIIEHKHU IO Pe3yNbTaTaM OCBOCHUS AMCIMILIUHBI 00y4aronemycs
HEOOXOMMO BBITIOTHUTH BCE YCTAHOBJIEHHBIE BHUIBI y4eOHON paboThl. OlleHKa pe3yabTaToOB
paboTsl oOydatomierocst B 6amiax (Mo BugaM) MpuBeaeHa B Tadbnuie 4.

Tabmuma 4 - bBannpHO-peliTHMHroBas OIEHKAa pe3yslbTaToB  y4eOHOM  paboThl
oOyuaromuxcst mo Buaam(bPC)
VYuebnas pabota | Cymma Bunp! u pe3ynbrarhl yaeOHOM OreHka B aTTecTau
(BUIIBI) 0aoB paboThI
Texymas ydeOnas | 80 CobecenoBanne «[TonsTuitaetii | 10 6amioB
pabota B anmapaT  JUHTBOCTWJIMCTUKH | | (6 0alsioB — MOPOTOBOE
cemecTpe (UITOIOTHYECKOTO aHAIM3a TeKCTay | 3HaueHue; 10 GayioB —
(ITocemenue MaKCHMaJIbHOE 3HAUCHUE)
3aHATHN o CoOecenoBanne  «Cruimcrtuueckoe | 10 OamnoB
paclucaHuio WCIOJIb30BAHNE PA3JIMYHBIX MJIAacTOB | (6 OAIJIOB — MOPOroBoOe




BBIINTIOJIHCHUEC
HPaKTUYECKUX
3a/1aHui)

croBaps 51 (byHKLIMOHATILHBIE
Pa3HOBUIHOCTH A3BIKA»

3HaueHue; 10 Gamios —
MaKCUMaJIbHOE 3HAYCHHE)

Tect «®onernueckue / rpaduueckue
BBIPA3UTEIIbHBIE CPEACTBA S3bIKA U
CTUJIMCTHYECKUE IIPUEMBI

10 6amnoB

(6 6aIoB — MOPOTOBOE
3Hauenue; 10 OamioB —
MaKCHUMaJIbHOE 3HAUYCHUE)

Tect «Jlekcnueckue BbIPAa3UTEIbHbBIC
CpelIcTBa fA3bIKA M CTHJIMCTUYECKHE
[IPUEMBD»

10 6amnoB

(6 6amtoB — MOPOTOBOE
3Hayenue; 10 GannoB —
MaKCHMaJIbHOE 3HAUYCHUE)

Tect «CHHTaKCUYECKHE
BBIPa3UTEIbHBIE CPEACTBA SI3bIKA M
CTUJIMCTUYECKUE TTPUEMbBI»

10 6amnoB

(6 6anoB — MOPOTOBOE
3Hayenue; 10 6annoB —
MaKCHMMaJIbHOE 3HAUYCHUE)

CobecenoBanue «Ocobennoctu | 10 6amios

(YHKIIMOHATIBHBIX cTuiert | (6 6amioB — mOporoBoe

AHTJIMHCKOTO SI3BIKA) 3nayenue; 10 0annoB —
MaKCHUMaJIbHOE 3HAUYCHUE)

@OyHKIMOHAIbHbIE ctuiu: | 10 6aynos

BBINTOJIHCHHE WHIMBUAYAILHOTO | (6 6aJUIOB — IOPOTOBOE

3aganus  ((UIONIOTHYECKUN aHAIH3
NPEJUI0KEHHOTO TEKCTa)

3nayenue; 10 0annoB —
MaKCHMAaJIbHOE 3HAYCHHE)

OyHKIMOHATBHBIE CTHUIH:
BBITTOJIHCHHE WHIMBUIYaJILHOTO
3aJaHHs
(ctunmucTHYecKuit/pUITOTOrHIEeCKUi
aHalM3 TEeKCTa — 10  BBIOOpY
o0yuJaromerocs)

10 6amoB

(6 6aT0B — MOPOTOBOE
3nayenue; 10 0annoB —
MaKCHUMaJIbHOE 3HAUYCHUE)

HToro no Tekyumei padbore B cemecTpe

51— 100 (%)

IIpomesxyTouHas
aTTecTanus
(3auer)

20

CobecenoBaHre 1O TEOPETHUECKUM
BOIpOCaM

10 6amoB

(6 6amn0B — MOpPOroBoe
3Hayenue; 10 0annoB —
MaKCHUMaJIbHOE 3HAYCHHE)

Pemenne 3a7a4u
(cTrnuCTHYECKOr0/(PUITOTOTHIECKOTO
aHaJM3a MPEII0KCHHOTO TEKCTA).

10 6amoB

(6 6amI0B — MOPOroBOe
snayenue; 10 0annoB —
MaKCHUMaJIbHOE 3HAYCHHE)

HToro mo nmpoMe;KyTO4HOI aTTecTanum (3a4ery)

51 -100%

CyMmmapHasi oueHka no gucuuniude / CymMa 6ayuioB TeKyIed 1 MPOMEXyTOUHOM

aTTecrannuu

51 -100 0.

5 MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE,

METOANYECKOE OBECHHEYEHHUE JUCIIUITJIMHBI.
5.1 YYHEBHAS JIUTEPATYPA

OcHoBHasi yueOHasi IMTEPATYpa

1 HemroOun,

JI.JI. JIuHrBOCTHMIWCTHUKA

INPOI'PAMMHOE n

COBPEMEHHOTO

YYEBHO-

AHTJIUUCKOrO  A3bIKa

[OnexTpoHHbI pecypc]: yduebHoe mocobue /JI.JI. Hemobun. — 6-e u3n., crep. —

DJIEKTPOH.TEKCTOBbIE JaH. - MockBa : @nuurta, 2013.— Pexum pgocrymna:
http://e.lanbook.com/books/element.php?pll_id=44207
2 I'ypesuy, B. B. English Stylistics. Ctunuctrka aHriauiickoro si3pika : y4deOHOE

nocobue / B. B. I'ypeBuu. — 9-e uzn., crep. — Mocksa : ®JIMHTA, 2019. — 72 ¢. —



http://e.lanbook.com/books/element.php?pl1_id=44207

ISBN 978-5-89349-814-1. — Tekct: onekTpoHHbI / JlaHb : 3JIEKTPOHHO-
oubnmmoreunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/232637

JonosHUTE/ILHAS y4eOHAasI IUTEpaTypa

Kpunkas, H. B. CTunucTika aHrIMiCKOTo si3bIKa: MPaKTUKYM : yueOHoe nmocodue / H. B.
Kpunkas. — Tomck : TITIY, 2019. — 96 c.— Tekct : anekrponHsd // Jlaup :
aJIeKTpoHHO-OMboTeunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/171038 . —
Pexxwum noctyna: st aBTOpHU3. TOIH30BATENCH.

Kynuna, H. A. ®umonorudeckuid aHajiu3 XYHAOKECTBEHHOIO TEKCTA: MPAKTUKYM :
yuebnoe nocobue / H. A. Kynuna, H. A. Hukonuna. — 4-e u3z., crep. — Mocksa :
OJIMHTA, 2021. — 408 c. — ISBN 978-5-89349-391-7. — Tekcr : 31eKTpOHHBIH //
Jlanb : AJIEKTPOHHO-OMOIHOTEUHAS cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/277922 .— Pesxum mocTyma: Juis aBTOPH3. MOJIb30BaTEICH

5.2 MATEPHUAJIBHO-TEXHUYECKOE n ITPOI'PAMMHOE

OBECIIEYEHUE JUCHUIIVIMHBI.

Y4eOHble 3aHATHSI 10 AUCHUTUIMHE MPOBOJATCS B yueOHbIX aynutopusix HOU Keml'V:

230 YueOHas aynuropus (MyIbTUMEIUWHAS) IS 654041, Kemeposckas o0nactsb -

MIPOBEJICHHUS: Kys6acc, HoBoky3Hemk#Hii ropoicKoit
- 3aHATHN JIEKIIMOHHOI'O TUIIA; okpyr, T. HoBoky3Henk, yi. Kyry3osa,
- 3aHATUH CEMHUHAPCKOTO (IMTPAKTUYECKOT0) THUIIA. a. 12

Crnenuaaun3upoBanHas (yueOHasi) Me0eJib: JOCKa
MeJIOBasi, CTOJIbI, CTYJIbSI.

OO0opyaoBanme:cmayuonaproe -KOMITBIOTED,
MIPOEKTOP, SKPaH.

HUcnoan3dyemoe mporpaMmmHoe  obOecrneyeHue:
MSWindows (MicrosoftimaginePremium 3 year mo
cyonuuensuonHomy jgoropopy Ne 1212/KMP ot
12.12.2018 r. go 12.12.2021 r.), LibreOffice (cBo6oano
pacmpoctpansemoe [10).

HNuTtepner ¢ odecneyennem gocryna 8 JUOC.

5.3 COBPEMEHHBIE MPO®ECCHUOHAJIBHBIE BA3bl JAHHBIX H

NHO®OPMALNMNOHHBIE CIIPABOYHBIE CUCTEMBI.

1.

British National Corpus [3nekrponssiii pecypc] : Kopnyc nmuchbMeHHBIX M YCTHBIX
TEKCTOB. — DJIEKTpOHHbIE TeKCTOBbIC AanHbie. — OXford : Oxford Text Archive, IT
Services, University of Oxford, 2009-2015. — Pesxum goctyma:
https://www.natcorp.ox.ac.uk, cBo0omHbIi. — SI3. aHII.

Cambridge Dictionary [31eKkTpoHHBIi pecypc] : MHTEpPHET-OPTaT — DICKTPOHHBIC
nanuble. — Pexxum nocryna: https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/ ,
CBOOOJIHBIN. — S13.aHTI.

Oxford University Press Learning Resources Bank [Onexrponnsiii pecypc] : baza
AAaHHBIX COACPIKUT 3alaHUA U y‘{e6HBIe MaTCpHraJbl IJIsI U3YyHAOIIUX AHTJIMUCKUU SA3BIK.
— DneKTpoHHBIC AaHHBIe. — Pexxum moctyma: https://elt.oup.com/learning_resources,
CBOOOTHBIN. — SI3. aHTII.

Project Gutenberg [Dmnextponnsiii pecypc]| : basa maHHBIX HpOHM3BEIEHUI MUPOBOM
JUTEPATYphl — DIIEKTPOHHBIE TaHHbIe. — PexkuM moctyma: gutenberg.org, cBOOOAHBIM. —
S3. anHr.



https://e.lanbook.com/book/232637
https://e.lanbook.com/book/171038
https://e.lanbook.com/book/277922
https://www.natcorp.ox.ac.uk/
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/
https://elt.oup.com/learning_resources
https://www.gutenberg.org/

6 UHBIE CBEJIEHUS U (MJIN) MATEPHUAJIBI.
6.1.ITIPUMEPHBIE TEMbI IIMCBbMEHHbBIX YYEBHBIX PABOT
NuauBuayasbHoOe 3a/1aHUE

Beimonaure B IIACbMEHHOU bopme Ha AHIVIMICKOM A3BIKE
CTHJIMCTUYECKHI/(PUIOTOrHYeCcKri aHalu3 TeKCTa.

Escape
By W. Somerset Maugham

W. Somerset Maugham, a famous English writer, was born in 1874 in Paris. He
received his medical degree, but he never practiced medicine; the ambition to write
dominated his entire life. In 1897 "Liza of Lambeth", Maugham's first novel, appeared. It had
no success. For the next ten years Maugham wrote and starved. He turned out a steady stream
of plays and novels none of which excited much attention. His luck changed in 1907. In
that year "Lady Frederic”, a comedy of manners, was produced in London. It had a bright,
fashionable success. By and by, Maugham became internationally celebrated; his plays were
performed all over the world. Now independent and well able to enjoy life Maugham began
to travel. He came to know Europe thoroughly and spent long periods in the United States,
the South Seas and China. His favorite country was Spain ("The Land of the Blessed Virgin™
and "Don Fernando"). In 1915 Maugham published a novel that had been in preparation for
many years. Called "Of Human Bondage™ it was received by critics with great respect. Over
the years, it has become a modern classic. Many popular successes followed its publication:
"Ashenden™, "Moon and Sixpence"”, "Cakes and Ale", etc. He died in 1965.

I have always been convinced that if a woman once made up her mind to marry a
man nothing but instant flight could save him. Not always that; for once a friend of mine,
seeing the inevitable loom menacingly before him, took ship from a certain port (with a
toothbrush for all his luggage, so conscious was he of his danger and the necessity for
immediate action) and spent a year travelling round the world; but when, thinking himself
safe (women are fickle, he said, and in twelve months she will have forgotten all about me),
he landed at the selfsame port the first person he saw gaily waving to him from the quay was
the little lady from whom he had fled. | have only once known a man who in such
circumstances managed to extricate himself. His name was Roger Charing. He was no longer
young when he fell in love with Ruth Barlow and he had had sufficient experience to make him
careful; but Ruth Barlow had a gift (or should I call it a, quality?) that renders most men
defenseless, and it was this that dispossessed Roger of his common sense, his prudence and
his worldy wisdom. He went down like a row of ninebins. This was the gift of pathos. Mrs.
Barlow, for she was twice a widow, had splendid dark eyes and they were the most moving |
ever saw; they seemed to be ever on the point of filling with tears; they suggested that the
world was too much for her, and you felt that, poor dear, her sufferings had been more than
anyone should be asked to bear. If, like Roger Charing, you were a strong, hefty fellow with
plenty of money, it was almost inevitable that you should say to yourself: 1 must stand
between the hazards of life and this helpless little thing, or, how wonderful it would be to take
the sadness out of those big and lovely eyes! | gathered from Roger that everyone had
treated Mrs. Barlow very badly. She was apparently one of those unfortunate persons with
whom nothing by any chance goes right. If she married a husband he beat her; if she employed
a broker he cheated her; if she engaged a cook she drank. She never had a little lamb but it
was sure to die.

When Roger told me that he had at last persuaded her to marry him, I wished him
joy.

"I hope you'll be good friends,” he said. "She's a little afraid of you, you know; she



thinks you're callous.
"Upon my word | don't know why she should think
that." "You do like her, don't you?"
"Very much."
"She's had a rotten time, poor dear. | feel so dreadfully sorry for
her." "Yes," | said.

| couldn't say less. I knew she was stupid and | thought she was scheming. My own
belief was that she was as hard as nails.

The first time 1 met her we had played bridge together and when she was my partner
she twice trumped my best card. | behaved like an angel, but I confess that | thought if the tears
were going to well up into anybody’s eyes they should have been mine rather than hers. And
when, having by the end of the evening lost a good deal of money to me, she said she would
send me a cheque and never did, I could not but think that I and not she should have
worn a pathetic expression when next we met.

Roger introduced her to his friends. He gave her lovely jewels. He took her here,
there, and everywhere. Their marriage was announced for the immediate future. Roger was
very happy. He was committing a good action and at the same time doing something he had
very much a mind to. It is an uncommon situation and it is not surprising if he was a trifle
more pleased with himself than was altogether becoming.

Then, on a sudden, he fell out of love. | do not know why. It could hardly have been
that he grew tired of her conversation, for she had never had any conversation. Perhaps it was
merely that this pathetic look of hers ceased to wring his heart-strings. His eyes were opened
and he was once more the shrewd man of the world he had been. He became acutely
conscious that Ruth Barlow had made up her mind to marry him and he swore a solemn
oath that nothing would induce him to marry Ruth Barlow. But he was in a quandary. Now
that he was in possession of his senses he saw with clearness the sort of woman he had to deal
with and he was aware that, if he asked her to release him, she would (in her appealing way)
assess her wounded feelings at an immoderately high figure. Besides, it is always awkward
for a man to jilt a woman. People are apt to think he has behaved badly.

Roger kept his own counsel. He gave neither by word nor gesture an indication that
his feelings towards Ruth Barlow had changed. He remained attentive to all her wishes; he
took her to dine at restaurants, they went to the play together, he sent her flowers; he was
sympathetic and charming. They had made up their minds that they would be married as
soon as they found a house that suited them, for he lived in chambers and she in furnished
rooms; and they set about looking at desirable residences. The agents sent Roger orders to
view and he took Ruth to see a number of houses. It was very hard to find anything that was
quite satisfactory. Roger applied to more agents. They visited house after house. They went
over them thoroughly, examining them from the cellars in the basement to the attics under the
roof. Sometimes they were too large and sometimes they were too small, sometimes they
were too far from the centre of things and sometimes they were too close; sometimes they
were too expensive and sometimes they wanted too many repairs; sometimes they were too
stuffy and sometimes they were too airy; sometimes they were too dark and sometimes they
were too bleak. Roger always found a fault that made the house unsuitable. Of course he was
hard to please; he could not bear to ask his dear Ruth to live in any but the perfect house, and
the perfect house wanted finding. House-hunting is a tiring and a tiresome business and
presently Ruth began to grow peevish. Roger begged her to have patience; somewhere,
surely, existed the very house they were looking for, and it only needed a little perseverance
and they would find it. They looked at hundreds of houses; they climbed thousands of
stairs; they inspected innumerable kitchens. Ruth was exhausted and more than once lost
her temper.

"If you don't find a house soon," she said, "I shall have to reconsider my position. Why,
if you go on like this we shan't be married for years."



"Don't say that,” he answered. "I beseech you to have patience. I've just received
some entirely new lists from agents I've only just heard of. There must be at least sixty
houses on them."

They set out on the chase again. They looked at more houses and more houses. For
two years they looked at houses. Ruth grew silent and scornful: her pathetic, beautiful eyes
acquired an expression that was almost sullen. There are limits to human endurance. Mrs.
Barlow had the patience of an angel, but at last she revolted.

"Do you want to marry me or do you not?" she asked him.

There was an unaccustomed hardness in her voice, but it did not affect the gentleness
of his reply.

"Of course | do. We'll be married the very moment we find a house. By the way I've
just heard of something that might suit us."

"I don't feel well enough to look at any more houses

just yet." "Poor dear, | was afraid you were looking rather

tired."

Ruth Barlow took to her bed. She would not see Roger and he had to content himself
with calling at her lodgings to enquire and sending her flowers. He was as ever assiduous and
gallant. Every day he wrote and told her that he had heard of another house for them to look
at. A week passed and then he received the following letter:

Roger,

I do not think you really love me. | have found someone who is anxious to take care of
me and | am going to be married to him today.

Ruth.
He sent back his reply by special messenger:
Ruth,

Your news shatters me. 1 shall never get over the blow, but of course your
happiness must be my first consideration. 1 send you herewith seven orders to view; they
arrived by this morning's post and lam quite sure you will find among them a house that will
exactly suit you.

Roger.

Ilnan anajau3a TekcTa

1. The theme of the text.

2. The functional style, substyle of the text.

3. The variety of the language used (spoken or written).
4. The composition of the text.

5. The dominant emotional tone of the text (neutral, lyrical, dramatic, ironical, humorous,
sarcastic, etc).

6. Expressive means and stylistic devices at all levels and the effect they produce:
a) phonetic: euphony, onomatopoeia, alliteration, rhyme, rhythm;
b) morphological: transposition of parts of speech;

c) lexical: metaphor, metonymy, irony, zeugma, pun, interjection, epithet, oxymoron,
antonomasia, euphemism, hyperbole, understatement, allusion;

d) syntactical: inversion, detachment, suspense, emphatic constructions, parallel
constructions, chiasmus, repetition (ordinary repetition, anaphora, epiphora, framing,



anadiplosis, chain repetition, root repetition, synonymic repetition), climax, antithesis,
polysyndeton, asyndeton, ellipsis, break-in-the-narrative, question-in-the-narrative, rhetorical
question, litotes;

e) graphical: punctuation marks, lack of punctuation marks, print peculiarities, graphic
imagery, graphon.

7. The conceptual information contained in the whole text, its main idea and the author's
"message” to the reader.

8. Summing up the analysis. The task is:

— to show the unity of all the EMs and SDs which help to characterize the personages and
to express the author's attitude towards the narrated events, on the one hand;

— to analyze other SDs which do not obligatory help to render the author's message, but
reveal the individuality of the writer's style .

9. Personal impression of the text.

Tect (00pa3zemn)
1) Which of these examples is the case of simile:  a) She sings like a professional soloist;
b) She singes like a nightingale
2) What SD do you identify in the following phrases?
“Love is a vigilant watchman” a) metaphor; b) metonymy; ¢) irony
3) In the following examples of ...

a) the sea of asphalt — we name “sea” but imply ...
b) the earthquake at the stock exchange — we name “earthquake” but imply...
¢) The soul purred within him — we say “purred” but imply ...

4) State the types of relations on which the following cases of ... are based on:

a) The hall was roaring;

b) She was followed by a cocked hat;

c) Power in Great Britain is vested on Crown;

d) Here’s where I first began to read my Dickens;

e) He earns his living by his pen.

What is implied in each case?

5) What is the difference between the original and the hackneyed SDs?

6) What is included in the group of SDs known as “play on words’"?

7) The stylistic device based on incompatibility is: ...

8) What is euphony? What SDs help to achieve it?

9) What is assonance and alliteration? Which of them can you observe here: “Is anything
wrong?” asked the tall well-muscled manager with menacing inscrutability ...

10) Why is antithesis is viewed separately from parallel constructions? Continue the following
sentence resorting to antithesis: Youth is lovely, ...

6.2. TIPUMEPHBIE BOIIPOCBI MW 3AJAHUA / 3AJAYU JIA
MMPOMEXXYTOYHOM ATTECTALIIUH

Ta6J'II/II_[a 9- HpI/IMCpHBIC TCOPCTUUCCKUEC BONIPOCHI M NTPAKTUYICCKHUC 3a/IlaHN K 3aUCTy

Pasznensl u Tembl [IpumepHsbIE [IpumepHsbIe MIPAKTUYECKUE
TEOPETUYECKHUE BOIPOCHI 3aJaHus U (M) 3aa4H

1.Cucmema nuneucmuyeckux 3HAHUU NpU OOYYEHUU UHOCMPAHHOMY A3bIKY.  NOHAMUUHBIU
annapam u3y4aemou JUHSBUCMUYEeCKOU OUCYUNTUHDBL

1.1 OcHOBHBIE TTIOHITHS U 1.Cucrema
KaTEerOpun JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUU B




JJMHTBOCTUJIMCTUKHU U
(UITOJIOTHYECKOTO aHaIH3a
XyJI0’)KECTBEHHOTO TeKCTa

npoiiecce o0y4yeHHs
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY:
peIMeT, COJCepKaHUe U
3aJa41 CTHIMCTUKH.

2. OcobeHHOCTH
Pa3IUYHBIX THIIOB n
JKAHPOB TEKCTOB.
Xy0KECTBEHHBI  TEKCT,
ero MIPU3HAKH 51
crienuduka.

1.2 Ctunmuctudecku
HEWUTpaJibHas U
CTHJIUCTUICCKHU
MapKUpOBaHHAas JIEKCHKA

3.Crunucruyeckas
nuddepermanus
CJIOBapHOTO
COBPEMEHHOTO
AHTIIMHACKOTO S3BIKA.

4. Bunsl CEMaHTHKO-
CTWIMCTUYECKUX 3HAYECHUN
cJIoBa. JleHOoTaTHBHOE
3HAaYECHHUE 5 BHUIBI
KOHHOTATUBHBIX 3HAYECHUH
clioBa.

cocCTaBa

Haligure B TEexkcTe CTHIMCTHYECKU
MapKUPOBAHHYIO JICKCHUKY.
OOmpsicHuTe,  KaKyl0  (YHKLHUIO
BBITTOJTHSIOT HalJICHHBIC
JICKCUYCCKHUEC COUHUIIBI.

2. Cucmema auHe8UCMUYECKUX 3HAHUU 6 npoyecce

00YyYeHUsl UHOCMPAHHOMY  A3bIKY:

6blpA3UME]IbHbLE cpedcmea A3bIKA U CmuUuJucmuvecKue npuemsl

2.1 Beipa3uTenbHbIC
CpeZACTBa S3bIKA U
CTHJIUCTHYECKHUE TPUEMBI:
(doHeTHYECKU YPOBEHD

5.DoueTnyeckue

BBIPA3UTEIIbHBIE  CPEICTBA
A3bIKA U CTHIIMCTUYECCKHE
IIPUEMBI.

6. OrtpaxeHue 3BYKOBOU
CTOPOHBI BBICKa3bIBaHUS Ha

Haiinure (doneTnveckue
CTHJIMCTUYCCKUEC HpI/IéMBI,
VICTIONIb3yEMBbIC B TEKCTe.
Omnpenenure (byHKIMOHATIbHBIE
BO3MOXHOCTH CTHIIMCTUYECKUX

CpCACTB U NMPHUEMOB B HX CHUCTEMC.

nucbeMe. ['padoHsl. OOpsicHUTE,  KaKyl0  (YHKLHUIO

BBITTOJTHSIOT HaiiIeHHbIE

CTHIIUCTUYECKHE NPUEMBI / SIBICHUS.

2.2 BripazuTenbHbIe 7.CTpyKTYypHO- Haiigure JIEKCUYECKHE
CpeZCTBa S3bIKa U CEeMaHTHYECKUe CTUIIUCTUYECKHE PUEMBI,
CTHJTUCTUYECKHE IPUEMBI: | OCOOCHHOCTH JIEKCHYECKUX | UCIOIb3yeMbIe B TEKCTe.
JEKCUYECKUI YpPOBEHb CTUJIUCTUYECKHX NMpueMoB. | Ompenenute (GyHKIMOHATIbHBIE
8.Jlexcuueckue BO3MOKHOCTH CTHITCTUYECKHUX

BBIPA3UTCIIBHBIC  CPEACTBA

CpCACTB U NPHUEMOB B HX CHUCTEMC.

sa3plka U cTuwiucthyeckue | OObsICHUTE,  KaKyro byHKIHIO

MIPUEMBI. BBITIOJIHSIFOT HalJIeHHbIE

CTHUJIMCTUYECKUE TPUEMBI / SIBIICHUSI

2.3 Beipa3uTenbHbie 9.0OkcnpeccuBHO- Haiinure CUHTaKCUYECKHE
CpenCTBa sI3bIKa U CTUITUCTUICCKUIN CTUIIUCTUYECKHE MPUEMBI,
CTUJIMCTUYECKUE IPUEMBL: | CHHTAKCHC. OCHOBHBIE | UCIIONB3YEMBIE B TEKCTE.
rpaMMaTHYECKUN YPOBEHb | XapaKTEPUCTUKH Omnpenenure (hyHKIIMOHATTEHBIE
MPEAJIOKEHUSL. BO3MOKHOCTHU CTUJIMCTHYECKUX

10.CtpykTypHO- CPEICTB U MPHUEMOB B UX CHCTEME.

CEMaHTUYECKHE OObsicHUTe,  Kakylo  (QYHKIUIO

0COOEHHOCTH BBITIOJTHSIIOT HalIeHHbIE

CHHTAaKCUYECKUX CTHJIUCTUYECKHUE PUEMBI / SIBJICHUS

CTHJINCTUYECKUX CPEICTB U
IIPUEMOB.




3. Unosszviunas peuesas 0esimelbHOCMb
¢yHKLﬂlOHaJZbele Cmuiu uzyvaemoco UHOCmMpAarRHOo20 A3blKa

6 npoyecce

00yYeHUsi UHOCMPAHHOMY  A3ZbIKY:

3.1 Knaccuduxanus
(GYHKIIMOHATBHBIX CTUJIEH
AHTIINHCKOTO SI3bIKA:
O0COOEHHOCTH Pa3TMIHBIX
TUIIOB U aHPOB TEKCTOB,

(GYHKIMOHUPYIOIIUX B
pa3NIuYHBIX cepax

11.Cuctema
JMHTBUCTUYECKUX 3HAHUH B
mporiecce o0y4eHus
MHOCTPAaHHOMY A3BIKY:
npobiemMa pasrpaHHYCHHUS
(YHKIMOHATBHBIX — CTUJICH
COBPEMEHHOTO

Omnpenenure, K KaKkoMy
(GyHKIIMOHATTBHOMY CTHIIIO
MPUHAJICKUAT  TEKCT. Haitinure
CTHJIMCTHYCCKHUC MPUEMBI,
HCITOJIb3yEMbIC B TEKCTE.
Omnpenenure (byHKIMOHATTLHBIE
BO3MOKHOCTH CTHJIMCTHYECKHX

AHTIIOSI3BIYHOMN AHTIJIUICKOrO SI3bIKA. CpCACTB U IIPUCMOB B UX CUCTCMC.
KOMMYHHUKAaIlUU 12.0cobennocTu

O(UITAIEHOTO,

HEUTPAIBHOTO u

HEO(DUIIHATEHOTO

PETHCTPOB OOIICHHUS.
3.2Jlunrsoctwuctuueckue | 13.  Ilpeamer  ananuza | BeimomHuTe B mHCHbMEHHOH (opme
0COOGEHHOCTH XyJIO)KECTBEHHOI0 TEKCTA: | HA AHTJIUMCKOM SI3BIKE
XYIOKECTBEHHBIX TEKCTOB: IHUPOKOC u Y3KO0€ CTI/IJH/ICTI/ILIeCKI/H\/JI/CpI/UIOHOFI/I‘-IeCKI/II\/JI
SI3BIKOBBIC npusHaky, | HOHUMaHHUe. Bunpl, | aHanu3 TEKCTa, BBIJIEIIMB OCHOBHBIE
KOMITIO3HUIIUOHHbIE IMPpUEMBbIL nu 3Tallbl | A3BIKOBBIC IIPpHU3HAaKU 158
0COOGEHHOCTH u | urongornyeckoro aHaau3a. | KOMIIO3UIIMOHHBIE OCOOEHHOCTH U
XapaKTePHCTHKH. 14, Nutepnperanus | XapaKTepUCTHKH. OOBscHUTE,

MPOCTPAHCTBEHHOMN U | KaKyro GbyHKIIHIO BBITIOJTHSIFOT

BPEMEHHOM  OpraHM3aluyU | HalJICHHbIE CTUJIMCTUYECKUE

XYIOXKECTBEHHOTO  TEKCTa.
ITonsiTHE XpOHOTOIIA.

NPUEMBI / SIBIICHUS.

Cocrasutens: Kucenesa H.1O., nouenT kadenps! TMHIBUCTUKI




